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1. OGÓLNE INFORMACJE
	○ Zdecydowanie zalecamy uważne przeczytanie tego dokumentu przed zainstalo-

waniem oprogramowania.
	○ Niniejszy dokument zawiera informacje na temat prawidłowego i bezpiecznego 

korzystania z oprogramowania.
	○ Niniejszy dokument dotyczy aplikacji mobilnej Aether Digital Platform Mobile 

wersji 1.9.0 i wyższej [M-ADP].
	○ Zdecydowanie zalecamy przechowywanie tego dokumentu w bezpiecznym 

miejscu.
	○ W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących produktu, prosimy 

o skorzystanie z formularza kontaktowego na naszej stronie internetowej:  
www.aetherbiomedical.com.

	○ Dostęp do mobilnej wersji Aether Digital Platform musi być możliwy za pośred-
nictwem systemu iOS (iOS 15.1 lub nowszy) lub Android (Android 8.0 lub nowszy) 
i wymaga połączenia Bluetooth i połączenia z Internetem.

2. ZAMIERZONE UŻYTKOWANIE
Aether Digital Platform Mobile [M-ADP] jest przeznaczona do monitorowania użytko-
wania urządzenia i uzyskiwania dostępu do ustawień reki Zeus (wyrób klasy I), a także 
do zdalnego kontaktu z protetykiem.

Oprogramowanie dostarczone przez Aether Biomedical jest przeznaczone wyłącznie 
dla ręki Zeus, wymaga bluetooth i stabilnego połączenia z Internetem.

	○ Należy unikać poruszania ręką podczas podłączania do urządzenia oraz podczas 
instalowania/przywracania nowej konfiguracji, zmian konfiguracji podczas sesji 
z protetykami.

Ostrzeżenie!



Aether Biomedical Mobile Application Instruction

DMR-6 Aether Digital Platform Mobile Instrukcja użytkowania V 1

4

3. INSTALACJA I PIERWSZE 
URUCHOMIENIE
Aether Digital Platform Mobile można pobrać i zainstalować na stronie:

	̵ Google Play  https://play.google.com/store/apps/details?id=com.aether.zeus&hl=pl

	̵ Apple Store  https://apps.apple.com/us/app/aether-digital/id1616477087

3.1 Logowanie
	○ Aby się zalogować, należy użyć adresu e-mail i hasła 

podanego przez protetyka. Ponadto, aby kontynu-
ować, należy zaakceptować Warunki użytkowania 
i Politykę prywatności.

	○ Aby zresetować hasło, należy wpisać swój adres 
e-mail. Instrukcje dotyczące dalszego postępowania 
zostaną wysłane na Twój adres e-mail. Jeśli nie otrzy-
masz jej w ciągu kilku minut, sprawdź folder spamu.
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3.2 Zezwól na niezbędne uprawnienia
Po pierwszym zalogowaniu użytkownik zostanie poproszony o ustawienie pewnych 
preferencji do

	○ Logowania za pomocą danych biometrycznych (odcisk palca lub rozpoznawanie 
twarzy) pozwala to na szybki dostęp do aplikacji bez konieczności wprowadzania 
loginu i hasła.
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	○ Na iOS:

	• Odświeżanie  
aplikacji w tle 

	○ W systemie Android:

	• Wyświetlanie nad aplikacjami

	• Optymalizacja baterii

Aby aplikacja działała prawidłowo, konieczne jest zaakceptowanie wymaganych 
zezwoleń wyświetlanych na ekranie telefonu.
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Po wykonaniu tej czynności pacjent zobaczy ekran z komunikatem “Sukces!” i paskiem 
wyboru “Przejdź do aplikacji”.

	○ Na obu platformach:

	• Bluetooth

	• Powiadomienia push (opcjonalnie)
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3.3 Połączenie z urządzeniem Ręki Zeus
Mobilna cyfrowa platforma Aether (Mobilna  
ADP) wymaga połączenia z protezą ręki. 
Należy upewnić się, że proteza jest włączona, 
a Bluetooth (i lokalizacja dla użytkowników 
Androida) w telefonie są włączone. Po zakoń-
czeniu procesu akceptacji uprawnień pojawi 
się na ekranie lista urządzeń przypisanych do 
Twojego konta. Kliknij przycisk “Połącz”, aby 
sparować urządzenie. Jeśli urządzenie nie 
pojawi się na powyższym ekranie, skontaktuj 
się z protetykiem, aby upewnić się, że zostało 
ono przypisane do konta pacjenta.
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3.4 Powiadomienie o ak-
tualizacji gdy nowa apli-
kacja została opubliko-
wana
Gdy zostanie opublikowana nowa wersja 
aplikacji, użytkownik otrzyma odpowiedni 
komunikat po aktywacji.

Aktualizacja aplikacji jest niezbędna do 
prawidłowego działania. Należy postępo-
wać zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi 
na ekranie.
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4. MENU GŁÓWNE

4.1 Wysyłanie danych 
monitorowania używa-
nego urządzenia (DUM)
Gdy aplikacja mobilna jest połączona z do 
ręki Zeus po raz pierwszy, w tle zostaną 
pobrane statystyki użytkowania ręki Zeus 
i wysyłane do aplikacji ADP w tle.

Uwaga: Nie należy wychodzić z aplikacji, 
podczas przesyłania danych.



Aether Biomedical Mobile Application Instruction

DMR-6 Aether Digital Platform Mobile Instrukcja użytkowania V 1

11

4.2 Tryby
Tryby reprezentują różne konfiguracje przechowywane są w urządzeniu. Można przełą-
czyć je za pomocą przycisków z odpowiednią nazwą trybu w górnej środkowej części 
ekranu.
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Każdy tryb zawiera następujące części 
konfiguracji:

	○ Sekwencja chwytów

	○ Ustawienia EMG

	○ Strategia kontroli prędkości

	○ Strategia sterowania

	○ Tryb przełączania chwytów

	○ Współkurcz/impuls/przetrzymanie 
otwarcia

	○ Ustawienia miękkiego chwytu

	○ Strony wejściowe

Pozostałe elementy konfiguracji nie są 
zapisywane w trybie i dlatego są takie 
same dla wszystkich trybów

	○ Pozycja palców w chwytach
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4.3 Chwyty
Na tym ekranie można sprawdzić bieżące 
ustawienia chwytów i wprowadzać zmiany 
w ich kolejności. Aktywny chwyt jest 
podświetlony na zielono.
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4.4 Otwieranie i za-
mykanie

Aktywowanie ręki

Z telefonu komórkowego można 
aktywować odpowiednie działanie 
w swojej ręki:

	○ Otwórz - możliwe jest otwar-
cie ręki za pomocą przycisku 

„Otwórz”

	○ Zamknij - można zamknąć rękę 
za pomocą przycisku „Zamknij”.
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5. EMG

5.1 Sprawdź sygnały EMG
Na ekranie EMG można zobaczyć wykres 
przedstawiający sygnały z mięśni w czasie 
rzeczywistym. 

Po prawej stronie znajduje się skala z liczba-
mi reprezentującymi siłę sygnałów. Na 
wykresie widoczne są dwie kolorowe linie: 
otwierająca EMG (zielona) i zamykająca 
EMG (czerwona).

Ustaw wzmocnienie: Dostosuj 
wzmocnienie  sygnanałów EMG, aby 
eksperymentować z łatwością sterowania. 
Wzmocnienia te nie są zapisywane w ręce 
po jej wyłączeniu i włączeniu.

Aby te zwiększone korzyści zostały trwale 
zapisane w ręce, należy skontaktować się 
z protetykiem.

	̵ Wymaga oprogramowania sprzęto-
wego 2.2.0 lub nowszego.
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Suwaki włączają i wyłączają wskazówki wizualne dla 
różnych progów:

	○ Sygnał zmiany

	• Otwarcie (pomarańczowy): minimalny próg 
rozpoznawania sygnału jako otwarcia Sygnał 
zmiany

	• Zamknięcie (niebieski): minimalny próg rozpo-
znawania sygnału jako zamknięcia Sygnał 
zmiany

	○ Prędkość 1,2,3 (prędkości 2 i 3 są używane tylko 
z proporcjonalną strategią sterowania prędkością)

	• Otwarcie (brązowy, turkusowy, zielony): 
minimalny próg rozpoznawania sygnału jako 
otwarcie dla progu 1,2 lub 3

	• Zamknięcie (fioletowy, żółty, różowy): 
minimalny próg rozpoznawania sygnału jako 
zamknięcie dla progu 1,2 lub 3

	○ Pełna moc

	• Zamykanie (ciemnoniebieski): minimalny próg dla funkcji miękki chwyt

	○ Progi mogą być regulowane wyłącznie przez protetyka.
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5.2 Nagrywanie sygnałów EMG
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Jeśli wystąpił problem ze sprzętem lub oprogramowaniem protezy, konieczna jest 
zmiana konfiguracji lub jeśli masz pytanie wymagające odpowiedzi, możesz skontak-
tować się z protetykiem, dotykając opcji „ Poproś o wsparcie”. Jeśli chcesz dołączyć 
nagrane sygnały EMG, dotknij najpierw „Nagraj sygnały EMG”. Wszystkie zgłoszenia 
do pomocy technicznej i wiadomości są przechowywane w skrzynce odbiorczej. Jeśli 
dostępne jest nowe oprogramowanie sprzętowe, możesz sprawdzić, czy jest ono 
dostępne, dotykając opcji „Sprawdź aktualizacje„.

Gdy ten ekran jest aktywny, sygnały EMG będą widoczne na wykresie, a sygnał będzie 
rejestrowany. Aby zakończyć rejestrowanie, dotknij „Zatrzymaj rejestrowanie EMG”. 
Nastąpi automatyczne przekierowanie do ekranu „Poproś o wsparcie” z załączonymi 
danymi.
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6. WSPARCIE
Na tym ekranie można poprosić o wspar-
cie protetyka. Możesz wysłać wiadomość 
do swojego protetyka, klikając przycisk 

„Utwórz nowe zlecenie”.
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W polu opisu należy określić żądanie lub problem, który wystąpił, najlepiej opisując, 
co do niego doprowadziło, co się dzieje i jaki byłby pożądany rezultat. Możesz również 
nagrać wiadomość głosową, klikając „Dodaj nagranie głosowe (opcjonalnie)”.

Stuknij ikonę mikrofonu, aby rozpocząć nagrywanie wiadomości audio. Po zakończe-
niu Naciśnij „Zatrzymaj nagrywanie”.

Jeśli chcesz dołączyć zrzuty ekranu, zdjęcia lub filmy, możesz użyć opcji „Dodaj załącz-
nik”. Plik (.jpg, . png, .gif) nie powinien być większy niż 100 Mb.
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Po wypełnieniu wszystkich wymaganych 
informacji, zlecenie zostanie wysłane po 
naciśnięciu przycisku „Wyślij wiadomość” 
i zostaniesz poinformowany przez wyska-
kujące okienko, że wiadomość została 
wysłana pomyślnie

Wybierz opcję „Dodaj załącznik”, aby 
dodać plik z folderu zdjęć lub filmów na 
urządzeniu mobilnym. Po wybraniu pliku 
zobaczysz jego nazwę obok czerwonego X. 
Aby usunąć plik, naciśnij czerwony przycisk 
X. Po zakończeniu naciśnij „Wyślij wiado-
mość”.
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7. USTAWIENIA
W zakładce Ustawienia można włączyć 
lub wyłączyć tryb zamrożenia i tryb cichy, 
a także sprawdzić, czy dostępna jest nowa 
aktualizacja oprogramowania sprzętowego 
dla urządzenia.
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7.1 Zaktualizuj oprogramowanie sprzętowe
Jeśli dostępna jest nowa 
wersja oprogramowa-
nia układowego Zeus, na 
stronie pojawi się komuni-
kat informujący o tym.

Przed rozpoczęciem 
aktualizacji ręka Zeus 
i aplikacja mobilna muszą 
spełniać określone warun-
ki wstępne. 
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Podczas aktualizacji oprogramowania sprzętowego postęp aktualizacji jest wyświe-
tlany użytkownikowi. Gdy oprogramowanie sprzętowe Zeus zostanie ponownie 
uruchomione, pojawi się komunikat. Inne komunikaty, które pojawią się podczas tego 
procesu to

	̵ Kalibracja miękkiego uchwytu

	̵ kalibracja prędkości palców

Po pomyślnym zakończeniu aktualizacji oprogramowania sprzętowego ręka Zeus 
i użytkownik otrzymają następujący komunikat.
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7.2 Konfiguracja urządze-
nia
Tryb zamrożenia (po prawej stronie - włączo-
ny, wyłączony po lewej) to tryb, który blokuje 
ruch protezy. Jest to przydatna funkcja do 
testowania sygnałów użytkownika bez 
wyczerpywania baterii, rozpraszania uwagi 
lub ryzyka uszkodzenia urządzenia. 

Tryb cichy (włączony po prawej, wyłączo-
ny po lewej) to tryb, który wyłącza sygnał 
dźwiękowy i wibracje urządzenia. Przyda-
je się, gdy nie chcesz, aby przeszkadzał Ci 
dźwięk emitowany przez urządzenie (np. 
w kinie).
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8. PROFIL
Na tym ekranie użytkownicy mogą zarządzać 
szczegółami swojego konta i ustawieniami 
aplikacji:

	○ Szczegóły konta:

	• Edytuj informacje o profilu.

	• Zmiana hasła do konta.

	• Wyloguj się z .

	○ Ustawienia aplikacji:

	• Włączenie lub wyłączenie - odcisk 
palca-uwierzytelnienie.

	• Włączanie lub wyłączanie powiado-
mień push.

	○ Moje urządzenie:

	• Wysyłanie danych użytkowania do 
protetyka.

	○ Wiedza:

	• Dostęp do często zadawanych pytań 
(FAQ).

	• Wyświetl szczegółowe instrukcje (IFU).
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9. SESJA ZDALNA Z PROTETYKIEM 
Protetyk może utworzyć żądanie sesji, które zostanie wyświetlone na ekranie. Przed 
rozpoczęciem sesji należy upewnić się, że proteza jest włączona i połączona z aplikacją 
mobilną. Dodatkowo należy sprawdzić połączenie internetowe. Sesję można zaakcep-
tować lub odrzucić, dotykając odpowiednich przycisków. Jeśli nie zostanie podjęte 
żadne działanie, żądanie sesji wygaśnie. Czas wygaśnięcia jest wyświetlany w szarym 
polu na środku ekranu. Podczas sesji protetyk będzie widział sygnały EMG w czasie 
rzeczywistym i będzie miał dostęp do wszystkich ustawień ręki.
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	○ Po rozpoczęciu sesji powinieneś zezwolić na nagrywanie dźwięku i obrazu, klikając 
Zezwól” w wyskakujących okienkach. W dolnej części ekranu znajdują się przyciski 
sterowania:

	• Wyciszanie/wyłączanie wyciszenia mikrofonu

	• Włączanie/wyłączanie kamery

	• Czat

	• Ustawienia

	• Przycisk rozłączania 
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	○ Po zakończeniu sesji i utworzeniu nowej konfiguracji należy ją potwierdzić, naciska-
jąc przycisk „Zapisz”. Nastąpi przekierowanie do ekranu „Nowa konfiguracja 
ręczna”. Jeśli konfiguracja zostanie odrzucona, zostanie ona zapisana w zleceniu.
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10. CELE
Pracownicy służby zdrowia i protety-
cy mogą wyznaczać cele dla pacjentów 
i monitorować ich postępy. Cele można 
ustawić dla 3 działań:

	○ Chwyty: są automatycznie zgłaszane 
do ADP, gdy pacjent połączy aplikację 
mobilną z ręką.

	○ Przełączniki

	○ Ćwiczenia (lista dostępna w ADP): 
muszą być zgłaszane przez pacjentów 
w aplikacji mobilnej.

	• Chwyty i przełączniki są automa-
tycznie zgłaszane do ADP, gdy 
pacjent połączy aplikację mobil-
ną z ręką. Ćwiczenia muszą 
być zgłaszane przez pacjentów 
w aplikacji mobilnej. Protetycy 
mogą zobaczyć postępy dla każde-
go celu w ADP i sprawdzić, czy 
pacjenci zgłosili jakiekolwiek 
problemy z ćwiczeniami.
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Jeśli protetyk wyznaczył ci cel, głównym widokiem w aplikacji będą twoje statystyki.

	• Na tym ekranie możesz sprawdzić, jakie cele ustawiłeś dla chwytów i przełącz-
ników oraz jakie ćwiczenia i z jaką częstotliwością powinieneś je wykonywać.

Klikając strzałkę obok chwytów lub przełączników, można zobaczyć szczegóły.

	• Kliknięcie przycisku „Akcja” spowoduje wyświetlenie okna, w którym można 
zaznaczyć, czy ćwiczenie zostało pomyślnie ukończone. Jest to bardzo ważne, 
ponieważ umożliwia protetykowi śledzenie postępów użytkownika.

Kliknięcie opcji „Codziennie”/”Co tydzień” powoduje wyświetlanie ćwiczeń z często-
tliwością określoną przez protetyka. Klikając na Dzisiejszy postęp możesz sprawdzić 
dzisiejsze statystyki.
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11. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
W przypadku pytań prosimy o kontakt z protetykiem. W przypadku jakich-
kolwiek błędów lub problemów należy wysłać wiadomość e-mail na adres:  
support@aetherbiomedical.com

W wiadomości e-mail należy określić pytanie lub problem, który wystąpił, najlepiej 
opisując, co do niego doprowadziło, co się dzieje i jaki byłby pożądany rezultat.

Zrzuty ekranu jako załączniki mogą być dołączone w celu zwiększenia szybkości 
rozwiązywania problemu.

11.1 Usuwanie oprogramowania z witryny
Aplikacje można łatwo usuwać z telefonów z systemem Android i iPhone’ów. Jeśli 
zmienisz zdanie, możesz ponownie pobrać usuniętą aplikację.

Usuwanie aplikacji z telefonu z systemem Android:

1.	 Otwórz aplikację Sklep Google Play.

2.	 W prawym górnym rogu stuknij ikonę profilu.

3.	 Stuknij Zarządzaj aplikacjami i urządzeniami

4.	 Przejdź do zakładki Zarządzaj.

5.	 Stuknij nazwę aplikacji, którą chcesz usunąć.

6.	 Stuknij opcję Odinstaluj.
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Usuwanie aplikacji z iPhone’a:

	○ Usuwanie aplikacji z ekranu początkowego: Dotknij i przytrzymaj aplikację na 
ekranie startowym, stuknij opcję Usuń aplikację, a następnie stuknij opcję Usuń 
z ekranu głównego, aby pozostawić ją w bibliotece aplikacji, lub opcję Usuń aplika-
cję, aby usunąć ją z iPhone’a.

	○ Usuwanie aplikacji z biblioteki aplikacji i ekranu głównego: Dotknij i przytrzymaj 
aplikację w bibliotece aplikacji, stuknij opcję Usuń aplikację, a następnie stuknij 
opcję Usuń aplikację.

11.2 Zlecenie FAQ
	○ Co dzieje się w takim scenariuszu?

	• Gdy pacjent odrzuca zmiany po sesji zdalnej, konfiguracja w urządzeniu jest 
przywracana do ostatnio używanej, zmiany nie są utracone. Po zakończeniu 
zlecenia zawierającego wszystkie zmiany jest wysyłane do pacjenta, aby mógł 
je zainstalować w późniejszym czasie. W tym celu można użyć tylko ostat-
niego wysłanego zgłoszenia ze zmianami, poprzednie zostaną zamknięte, ale 
nadal będą widoczne w skrzynce odbiorczej.

	○ Co dokładnie dzieje się, gdy akceptuję zmiany przesłane mi w zgłoszeniu?

	• Zmiany przesłane przez protetyka zostaną zainstalowane w urządzeniu 
i zapisane w bazie danych.

	○ Zainstalowałem konfigurację przesłaną przez protetyka , ale nie podoba mi się, co 
mogę zrobić?
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	• Zawsze będziesz mieć możliwość powrotu do ostatnio używanej konfigura-
cji, używając opcji Przycisk „Przywróć poprzednią” znajduje się w tym samym 
zleceniu. Możesz również poprosić swojego protetyka, aby przywrócić konfi-
gurację urządzenia do dowolnej poprzedniej konfiguracji, jesli będzie taka 
potrzeba.

	○ Czy zlecenie wysłane po sesji zdalnej działa dokładnie tak samo jak zlecenie wysła-
ne po sesji zdalnej? podczas konfiguracji asynchronicznej?

	• Tak, działają dokładnie w ten sam sposób. Jedyną różnicą jest to, że po sesji 
zdalnej zostanie wyświetlony wybór natychmiastowej instalacji zmian, bez 
konieczności przechodzenia do skrzynki odbiorczej.

	○ Czy mogę samodzielnie wrócić do poprzedniej konfiguracji?

	• Nie, jako pacjent możesz wrócić do ostatnio używanej konfiguracji tylko za 
pomocą przycisku „Przywróć poprzednią” w zleceniu. Protetyk może jednak 
przywrócić konfigurację do dowolnego punktu w historii urządzenia.

	○ Aplikacja nie instaluje się lub nie aktualizuje prawidłowo, co mogę z tym zrobić?

	• Upewnij się, że telefon ma wystarczającą ilość wolnego miejsca dla aplikacji.

	• Jeśli problem nie zostanie rozwiązany, spróbuj ponownie pobrać aplikację 
i wyłącz i włącz urządzenie.

	○ Nie widzę identyfikatora bluetooth

	• Spróbuj wylogować się z aplikacji i zalogować ponownie.
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12. BEZPIECZEŃSTWO
Aplikacja powinna być obsługiwana z bezpiecznego urządzenia. Zaleca się zamykanie 
aplikacji, gdy z niej nie korzystasz lub jesteś z dala od urządzenia. Pamiętaj, aby nigdy 
nie udostępniać swojego hasła do konta Cyfrowej platformy Aether ADP.

13. KOMPATYBILNOŚĆ
Platforma cyfrowa Aether Mobile jest kompatybilna z następującymi modelami ręki 
Zeus V1 A-01-L/R -T, A- 01 -L/R -TS- S.

14. RAPORTOWANIE
Wszelkie poważne incydenty związane z urządzeniem należy zgłaszać firmie Aether 
Biomedical Sp. z o.o. za pośrednictwem strony complaints@aetherbiomedical.com 
i do właściwego organu regulacyjnego kraju zamieszkania użytkownika.
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15. INNE INFORMACJE
	○ Aether Biomedical deklaruje, że spełnia odpowiednie normy europejskie w zakresie 

projektowania, produkcji i dostarczania produktów protetycznych i oprogramowa-
nia użytkownika pod znakiem CE. Ciągła zgodność z normą jest monitorowana 
przez program audytów wewnętrznych i zewnętrznych.

	○ Wszystkie poszczególne produkty posiadają oznaczenia wskazujące na ich 
zgodność z wymogami rozporządzenia w sprawie wyrobów medycznych 2017/745.



Ten znak CE oznacza, że produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaga-
niami i przepisami rozporządzenia w sprawie wyrobów medycznych 
2017/745.

To oznaczenie wskazuje, że użytkownik powinien zapoznać się 
z instrukcją obsługi przed użyciem urządzenia.

Patrz instrukcja obsługi

SYMBOLE

AETHER Wskazuje to na stronę www.aetherbiomedical.com.
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